Primo

OAHI'IEZ XPHZHz
USE INSTRUCTIONS

KA®OETIEPA OINTPOY WHODIAKH - DIGITAL FILTER
COFFEE MAKER
MovTéAo / Model: PRCM-40250
220-240V~50/60Hz - 1000W

MapakaAoUHEe d1aBAOCTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYiEg

XPNONG NpIv TNV XPRON TNG CUCKEUNG Kal QUAAETE TIG yia
moavn HeEAAOVTIKNA XpRon.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHIIEZ I'TA THN AZ®AAEIA ZAZ
'OTav XpNOILOMOIEITE NAEKTPIKEC OUOKEUEG Ba NpENel va akoAouBeiTe
KAnolegc BaoikEC 0dNYIeC yia TNV aoPAAEIG 0ac, ONwc ol aKOAOUBEG:

1.

10.

11.

AlaBdoTe NPOOEKTIKA OAEC TIGC 00NYIEC MpIV XPNOIUOMOINCETE TO
MpPoiovV KAl KPATAOTE TIC Yyia meavr MeANOVTIKA xpnon. 2
nepinTwon nou OWOETE T OUOKEUR 0ac o< AAAo xpnoTn,
napakaAoUpe dwaoTe padi kai autd To eyXeIpidio 0dNYIWV XPHOEWC.
Mplv OUVOEOETE TN OUCKeUn Me TNV npila Napoxng nNAEKTpikou
pevpaTog, PeBaiwBdeiTe OTI Ta oToIXEia TNG TAONG TNG Ta onoid
avaypdgovTtal OTnV €TIKETA TEXVIKWV XAPAKTNPIOTIKWV MOU
BpioKeTAl OTO KATW PEPOC TNC CUOKEUNG avTioTolXoUV UE TA OTOIXEId
TAONC TNG 0IKiag oag. Av oI, UNV. XPNOILOMNOINOETE T GUOKEUN AAAd
aneuBuvBeiTe og éva €EOUCIODOTNHEVO KEVTPO CEPPIC yia va o0ac
kaBodnyrnoouv. OnolodnnoTte AaBoG KaTa Tn cUVOEDN TNG CUGKEUNG
ME TO NAEKTPIKO peUPA PMOPEI va NpokaAEéoel avenavopbwTtn BAABN
0oTn GUOKEUN 0ag n onoia dsv kaAunTeTal and Tnv yyunon.

Mnv a@nveTe NOTE Tn OUCKEUN XWpPIG emThpnon OTav auth
AeIToupyei. Kpatiote Tnv pakpid and naidid kai atopa nou Oev
gival 1Ikava va Tnv XpnoiJonoifoouyv.

Mpog anopuyn @wTiag, nAekTponAndiag kai méavou
TPAUHATIOHOU, uNV BUBICETE NOTE TN OUCKEUN N TO KAA®JI0
N TO PIG TNG HECA OE VEPO N O€ 0NoIodnNoTe AAAo uypo.
XpelaleTal MPOCEKTIKN €MTpnon OTav N OUOKEUR auTn
XpNolgonolgiTal napouadia naidiwv r atohdwv nou aduvaTtouv va Tn
XPNOIYOMNOINCOUV OWOTd.

H guokeun auTr dev NpEnel va XpnoIKonoIEiTal Xwpig eEMTrpnon anod
naidiad n darouya Mou n QUOIKMA, N MNVEUPATIKN N WUXIKR TOug
kataoraon, f N EAAEIWn OXETIKAG EUNEIPIAC I YVMOEWV DEV TOUG
EMITPENEI TNV AGPAAN XPron TNG CUGKEUNG, EKTOC €AV emiTnpouvTal
N av Toug €xouv doBei cageic odnyieg yia Tnv opbr| kal aopaAn
XPNoN TNG OUOKEUNG and éva evAAIko ATodo To onoio €ival
uneuBuvo yia TNV aopaAeid Touc.

XpnoigonoifoTeE TN OUCKEUNR QuTh POVO Yid OIKIaKR Xpnon Kai
oUPQWvVa PE TIC 0dnyiec Nou NeEpPIypa@ovTal o€ auTd To EyXEIPidIO.
Mnv XpNOILONOIEITE TN CUOKEUN KOVTA N NAvw o€ (E0TEC ENIPAVEIEG.
AnoouvOEoTE T OuoKeurp, and To pelha oTav  Oev TNV
XPNOIYONOIEITE KAl NPIV ToVv KaBapiopo TnG. AQROTE TN CUOKEUR va
KPUWOEI TEAEIWG NpIvV va anopakpUVETE ) va ENAVATONOBOETNOETE TA
€€apTNUATA TNG KAl npiv Tov Kadapiouo Tnc.

H oguokeun Ba npgnel va €ival anoouvdedeuevn ano To peupa oTav
YEUICeTE TO DOXEIO TNG ME VEPO.

'OTav XpNOIUOMNOIEITE KAPETIEPA WE AEITOUpYia NpoypaupaTiopoU Oa
NPENElI NPpWTA va BERAIWVEDTE OTI EXETE NPOCHETEl TO ANAITOUNEVO
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

vepd 0OTo Qoxeio TNG Kal  Katoénmv va MNpoXwpdaTte OTov
npoypaupaTiond Tne.

Mnv AEITOUPYEITE onoladrnNoTE CUOKEUN av To KAA®DIO ) TO PIC TNG
napouaoialouv ¢Bopa n av n ouokeur Osv AEITOUpYEi owoTd N av
EXEI NEOEI KATW N €€l POapei Pe onoiodrnoTe Tpono. MnyaiveTé Tnv
OTO NANCIECTEPO €EOUCIODOTNHEVO KEVTPO ZEPPIC yIa €AEyXO Kal
TuxOV €niokeun n puduion.

MNa Tnv dIkA oag aopaieia, eAEYXETE ouxva To KAA®dIo Kal TO PIC
TNC OUOKEUNC YIa TUXOV (PBOpPEC. Z€ nepinTwon nou To KAaA®wdIo f
TO QIC TNG OUOKeUNG napouaialouv @Bopd, n avTikataoTaor Toug
Ba npénel va yivel yovo and Tov KATAOKEUAOTn n and €uneipo
TEXVIKO MPOOWNIKO 0€ €va ano Ta eEouaiodoTnuevVa KeEvTpa ZEpPIG,
npoc ano®uyrn Tuxov BAaBwv n kar nméavoUu TpauupdaTiohou Tou
Xprorn.

Mnv XpNOIYOMOIEITE TN OUOKEUN Ot £EWTEPIKOUG XWPOUG KAl EXETE
TNV navtoTe og EnNpo nepiBaiAlov (xwpic uypaaia).

Mnv XpNoIYONOIEITE MOTE €EapTrNATA Nou OV CUCTNHVOVTAl Aano Tov
KaTaokeuaoTn. KaT TETolo Ba nTav €nikivduvo yia Tov Xpnorn
Kabwg B6a pnopolUoe va NPoOKAAECel QWTIA, NnNAekTponAn&ia kai
meavo TpaupuaTiouo.

MOTE YNV UETAKIVEITE TN OUOKEUN TpABwVTAG TNV ano To KAAwdio.
BeBalwBeiTe 0TI TO KAAWDIO TNC CUOKEUNG Oev KPEUETAl ANd TNV
akpn Tou TpanedioU 1 TOU NAyKOoU OTOV OMoio £XETE TONOBETHOEI TN
OUOKEUN Kal OTI dev WYNoOpei va WPNAexTel o AAAa npdyuarta pe
onolodAnoTe TpoNo. Mnv TuAiyeTe To KaAwdIio yUpw anod Tn
OUOKEUN Kdl JNV To AuyideTe.

TonoBeTHOTE TN OUOKEUN nNAvw o0 Mia eninedn kar oTabepn
€nIpaveld. Mnv TONoBETEITE TN CUOKEUN KOVTA N NAVW O£ NNYEG
BepUOTNTAG ONWG NAEKTPIKEG Kouliveg 1 Kouliveg uypaspiou, n
KovTd N ndvw 1 Péoa ot NAEKTPIKOUC PpoUpPVoUG I pOoUpVAKId
@oUpPVOUC HIKPOKUHATWV.

MavroTe XpnOIYONOIEITE HOVO PPETKO, NOCIYO Kal KpUo VEPO Yid va
PTIAEETE TOV KAPE 0aG. MNV XPNOIYONOIEITE vePO and veEPOXUTEG,
MNAavIEPEC 1 AAAEC TETOIEC NNYEG.

BeBaiwBeiTe 0TI To KAAWDIO dEV EPXETAI NOTE O enagPn He Ta (e0TA
MEPN TNG OUOKEUNG f onoleadnnoTe (E0TEG ENIPAVEIEG.
MPOZOXH!: H Osgppokpacia Ot JIAPOPEG NPOCPACIHEG
ENIPAVEIEG TNG CUCKEUNG HNOPEi va PTACElI 0 NOAU uywnAa
enineda kara tn didpkeia TnG AsiTroupyiag. Mnv ayyideTe Tig
(€0TEG ENIPAVEIEG TNG OUOKEUNG. (Mpoooxn: n OepHaivopevn
nAdKa TNG CUOKEUNG €ival éva anod Tta {eota pépn Tng!) -
ayyi{ere pOVO Ta KOUHNIG KAl TIG XelpoAaBég. MiAvere
NAvrToTE TNV Kavara povo anod Tn XeipoAapn TnG.



21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

MNPOCELETE WOTE va PNV KaeiTe anoé Tov atyd nou Byaivel ano To
QIATPO TNG KAPETIEPAC.
Mnv XpNOIKOMNOIEITE MOTE TN CUOKEUN av n Kavarta Tng napouaialel
payiopaTa f av n XeipoAaBn Tng kavartag napouacialel xaAdpwaon.
XpNOoIJOMNOIEiTE auTn TV Kavata MPOVO HE aAUuTh T OUOKEUN.
XelpileoTe TNV KavaTa pe 101aiTepn Npocoxn Kabwc ival uaAivn kai
TO YUQAI €ival eEaipeTika eUBpauaTo.
Mnv XPNOILOMOIEITE MOTE TN CUOKEUN XWPIC vad EXETE NPOCOECE]
NPONYOUUEVWC VEPO.
MoTe unv TonoBeTeiTe TNV Adela (r] oxedodv adeia) kavaTta navw oTnv
Beppalvopevn NnAaka 6Tav n CUOKEUN €ival o AsiToupyia r navw os
onoleodrnoTe AAAeg {e0TEC ENIPAVEIEC.
MNa va &ekIvioeTe TN AEIToUupyia TNG CUOKEUNG, NPWTA OUVOEDTE TN
OUOKEUN KE To pela Kal Katoniv avoiETe T CUOKEUN NATWVTAG TOV
olakonTn otn 6€on AsiToupyiag.
Mnv OUVOEETE MOTE TN OUOKEUN O€ XaAaopévn npida kalr pnv
XPNOIUONOIEITE NOTE TN CUOKEUN ME XAAQOUEVO KAAwdIo 1| PIC.
Mnv EexvaTe OTI N BepPoOKPACia TOU KAPE NMou POAIG Exel napaxdei
gival 101aiTepa uwnAn. XelpifeoTe NPOOEKTIKA TNV UdAIvn KavaTta
oTav TNV HETAQPEPETE I OepPipeTe KAPE yid va ano@UYETE TNV
meavoTnTa va MITOIAIOTEITE | VA KAEITE I TPAUUATIOTEITE,
H anopdkpuvon Tou avw kKanakiol TnG CUOKEUNG KAaTa Tn
diapkeia TNG AsiToupyiag TnG, HMNOopei va npPokKAaA€coel
eykavpara. XpelaleTal npoooyn WOTE va HNV KAEITE and Tov
aTHO Nou dNMIOUPYEITAI KATA Tov BPACHO.
OnoloodnnoTe €AEyXOG, EMIOKEUN 1 puBuION TnNG OUOKEUNG Oa
npEnel va yiveral yovo ano €EeIdIKEUPEVO TEXVIKO Npoownikd o€ €va
and Ta eEouaiodoTnueva KEVTPA ZEPRIC.
Mnv kaBapileTe NoTé To OOXEIO TNG CUOKEUNG | TA ANOCNWHUEVA
MEPN TNG XPNOIKONOI®VTAG OKANPA epyaAsia kabapiopyoU 6nwg n.x.
EUAIva epyaleia n oupudTiva g@ouyyapdakia r aAia SiaBpwTika
UAIKG.
Ma va KAEIOETE Kal va anoouvOECETE T CUCKEUN, NATHOTE NpwTA
TO 31akONTN AEITOUPYIAG WOTE va TOV AMEVEPYOMOINOETE KAl KATonv
anoouvdEoTE TO PIC TNG OUOKEUNG and Tnv npida napoXng
NAEKTPIKOU peUHATOCG, KPATWVTAG TO QPIG KAl OXI TPABWwvTAg ano To
kaAwdlo.
H ouokeurl autrl Oev npénel va OUVOEETAl OE OUOKEUECG
NPOYPAUMATIOHNOU PHETAXPOVOAOYNHEVNG AEITOUPYIAG I OE CUOKEUEG
ME oUoTNUa TNAEXEIPIGHUOU.
H OUOKEUR auTh HNOPEi va XpnoigonolsiTal Jovo ano naidia
avw TOV 8 eT®OV KAl and ATopda nou n QUOIKN, | NVEUHATIKA
N WYUXIKN TOUG kataoTtaon, N N EAAs1YPn OXETIKNAG EpNEIpiag A
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34.

35.

36.

37.

38.
39.

40.

41.

YVOOEWV OJ&v TOUG ENITPENEI TNV aocPaAn XpRAon TNnG
OUOKEUNG, MONO E®OZON ENMITHPOYNTAI ‘H TOYZ EXOYN
AOOGEI ZA®EIZ OAHTIIEZ TIA THN OPOH KAI AZ®AAH
XPHZH THZXZ XYZKEYHZ ANO ENA ENHAIKO ATOMO TO
ONMOIO EINAI YNEYOYNO I'A THN AZ®AAEIA TOYZ KAI
EXOYN KATAAABEI TIAHPQX TOYZX ENAEXOMENOYZ
KINAYNOYZ ANO EZ®»AAMENH XPHZH THZ XYZKEYHZ. Ta
naidia dev O6a npénel va naiouv HE T OUoKeun. O
KadapioHOC Kal N CUVTAPNON TG CUCOKEURG Osv Oa npEnel va
vivovralr andé naidia, napa povo epoocov smiTnpouvTdl Kdl
€ival ave Twv 8 eT®V. KPATAOTE TN CUOKEUNR KAl TO KAA®JI0
NG Hakpid and naidia nAIKiag KATw TV 8 ETWV.

Ta naidia xpeiadovral NPOCEKTIKN EMNITAPNON WOTE vd HNV
XPNoipgonoioUV Kal va unV «naiouv>» HE TN CUOKEUN.
KpaTnoTE TN OUOKEUN Kal To KAA®SI0 TNG O onMEia nou dev
Hnopouv va Ta ¢pTacouv Ta naidia.

MnV XpNOILOMOIEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKOUC XWPOUC KAl UNV TNV
eKBETETE 0€ uypaaoia f oTnv nAlakn akTivoBoAia.

Mnv TonoBeTeiTe NoTE €va (e0TO doXeEio NAVW 0 (EOTEC I KPUEC
ENIPAVEIEG.

H guokeun auTr eival MONO IF'IA OIKIAKH XPHZH.

H ouokeun auTr| €ival KaTaokeuaopevn PJOVO yia OIKIAKN XPrnaon o€
VOIKOKUPIA KAl OIKIAKH XPron 0g XWPOoUG Onwg:

kouliveg NpoownikoU Ot PIKPEG €TAlpeieg, kaTaoTriuaTa r adAAoug
XWPOUG €pyaaciag

e€oxika oniTia

ano neAaTteg os Eevodoxeia, HOTEA kAl avaAoyou TUMOU KaTtaAuuara
Kal NAavTa ylia olkIakr Xpnon Jovo

ano neAdTec og KATaAUPATa Nou NPoo@EPOUV UNVo Kal Npwivo nou
npocToigadeTal and Toug idIouc.

To npoiov autd AEN EINAI KATAZKEYAZMENO TIA
ENAITEAMATIKH XPHZH.

®UAAETE auTEG TIG 00NYieg yia mBavr HEAAOVTIKR Xpnon.



MEPH THZ ZYZKEYHZ
Endvw kandki

'E€0d0C vepOU
Aoxeio vepou

AgikTNG 0TABUNG VEPOU

i AWM

>U0TNUAa POVIPOU QiATpouU

Kal kKaAaBiou @iATpou

S
N

YaAivn kavara

AlakonTng On/off

AlgkonTng
npoypauaTTiopou

s 0% 9. 086vn LCD
4 I 10. AiakdnTNG

NPOYPAUHATIOHOU AENTWV
11. AiakdnTng

NPOYPANHATIOHOU WPAgG

MPIN THN NPQTH XPHZH

BYAATE TNV KaA@ETIEPA ANO TO KOUTI TNC KAl ANOPJAKPUVETE OAA TA UAIKG
ouokeuaoiag. BeBaiwbeite 0TI OAa Ta €EapTAMATA TNG €ival NANpn Kai
OTI oUTE n ouokeun oUTe Ta e€EapTAuaATa TnG napouaidlouv kanoid
@Bopa. lepioTe pe vepd To doxeio vepoU pEXP!I TO onueio MAX kai
BpaoTe OKETO VEPO XWPIG va NpooBEDTE KAPE PIATPOU OTO PIATPO Kal
kaTtonv netd&rte 1o vepod. EnavaAapere Tn 01ad01KACIA APKETEC POPEC
NETOVTAC NavTa To {E0TO vEPO nou Byaivel oTnv kavara. KabapioTe kal
OTEYVWOTE OAA TA AMOCNMMEVN MEPN Kal €EAPTAMPATA TNG OUGKEUNG
01e€odika, akoAouBwvTac TIG 0dnyiec Tng evoTnTag «KAGAPIZMOZ
KAI ZYNTHPHZH».

XPHZH THZ KA®ETIEPAZ

1. Avoi&Tte To dvw kandakl Kal yepiote pe kabapd kpUo Noaio VEPO TO
doxeio vepou.
Znueiwon: Mnv yeUI{eTe To dOXEIO VEPOU NAVw ano 1o onueio
MAX N He AIYyOTEpPO VEPO KATW ano 1o XaunAOTepo onueio
(onueio 2 pAurdaviwv) onwg @aiveral oro d€iKkTn OTABUNG
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VEPOU. To €ninNedo TOU VEPOU HECA OTN CUOKEUN Oa npeEnei
va gival ueTa&u Twv onueiov 2 kai MAX.

2. BePaiwBeiTe OTI TO POVIPO QIATPO Kal TO KAAAGO! Tou €ival aocPaiwg
TonoBeTnuEVa oTn B€on TOUG Kal MpooBeoTe TNV emBuunTn
nogoTNTa OKOVNG KAPE QIATpOU HETA OTO QIATPO. ZuvnBwc yia éva
QOAITCAvl KagE ouvIoTATdl N XPRAOoN Miag KOUuTaAldg okovnG KagE
@iATpou (N pia 060N Tou OOCOMETPNTH NOU O04dC NApPEXETAl).
MnopeEiTE OJWC VA NPOCAPUOCETE TNV NOCOTNTA TOU KAPE avaloya
ME To Npoownikd oag youoTo. Katdéniv kateBAoTe To KANAKI UEXPI
VA «KOUMMWOEI» ao@AAWC oTn B£0n KAEICIiNATOG Tou.

3. TonoBerrioTe TNV UudAIivn kavdata oe opilovTia B€on navw oTn
Bepuaivopevn nAdka kal BePalwBeiTe OTI TO KEVTPO TNG KAvATAG
euBbuypaupileTal ye To KEVTPO TOU KaAaBioU PiATpou.

4, ZUvOEOTE TO IG TNG CUOKEUNG ME TNV Npifa napoxng NAEKTPIKOU
pevupaToG. H ouokeun oac BpiokeTal Twpa o€ KATAOTACN AVAUOVNAG.

NMPOrPAMMATIZMOZ POAOIIOY KAI XPONOAIAKONTH

NMPOrPAMMATIZMOZ POAOIIOY

A. EIINOMH QPAZ:

Me Tn OUOKEUN 0AG O£ KATAOTAON AVAWOVAG N av BEAETE va aAAGEeTE
TNV WPA 0T OUCKEUN 0ag, natnoTe 1o diakontn “Program” pia gopa
Kal n 08ovn oag 6a avaBooPryvel Ta yneia “12:00”- autd onpaivel oTI
N OUCKEUN 0a¢ BpioKeTal O KATaoTaon npoypappqﬂouou TOU poAoyiou
TnG. MarnoTe To diakonTn wpag “Hour” kai n 086vn LCD 8a dceixvel pe
oeipa “13:00”, “14:00” k.0.k. H €vdeign otnv oeovn oag Ba augaveral
KaTa 1 wpa pe kABe narnua Tou 81akoNTn wpag “Hour”. Av KpaTnNOETE
narnuevo, To d1akONTN WPAG, PETA and nepinou 2 6EUTspo)\£nTo n
evdelEn wpag B6a au&dveral nMoAU ypnyopd, kata 4-5 wpeg ava
deuTepOAenTO.

B. EMINOIH NETTN:

EnavaAaBere TV napanavw diadikacia aAAd I'ICIT(J.)VTC]Q TO 31aKONTN
AenTwv “Minute” avTi yia Tov diakonTn Tng wpag “Hour”. H 086vn oag
Ba deixvel pe ogipd “12:01”, “12:02”, K.0.K. H gvdeign otnv 086vn oag
Ba CIUECIVETCII KaTd 1 AenTd ME kGBe natnua Tou d1akonTn AEnTQV
“Minute”. Av KpClTr]OETE I'IClTI’]|J£V0 TO 6|c1|<onTr] AENTWV, psTa ano
nepinou 2 deuTepOAenTa n £vdelgn wpag Ba augaveral MOAU ypnyopaq,
KaTa 4-5 Aentd avd dsuTeEPOAENTO.

r. A®OY [TPOrPAMMATIZETE THN QPA:

MROpEiTE va OUVEXIOETE WOTE va MPOYPAUMATIOETE TNV ®PA Tou
XpovodiakonTn 6nwe NePIyPAPETal NapakdTw, aAAiwg n 08évn LCD 6a
yupioel oTnv Kataoctaon €voeliENG wpag autopata WeTa and 3
OEUTEPOAENTA KAl AUTO ONUaivel 0TI 0 NPOYPAPKATIONOG TNG WPAG OTN
OUOKEUT 0ag Xl OAOKANPWOEI. Av BEAeTe va aAAdEETE TNV wpa oTn
OUOKEUN 0ag, anAd akoAouBnaore naii Ta BripaTa A & B.



MPOrPAMMATIZMOZ QPAZ XPONOAIAKONTH

A. MatAoTe To Koupni “Program” py€oa oc 3 JeUTEPOAENTA aANO TOV
NPoypapuaTioyo Tng wpac. Av dev nNpoAdBeTe, anAd NaATroETE TO
kouuni “Program” U0 (pOpPEG oUVEXOUEVA OTAV N CUOKEUN 0d¢ €ival
oe KaTtaoraon avapovnc. H o0Bovn Ba avaBoofrivel Tnv £vOoeign
“12:00” kar auTto onuaivel OTI €XEl WM&l OE KATAOTAON
npoypapuaTiogou Tou xXpovodiakonTn. Kartoniv emAEETeE TNV wpa
Kal Ta AenTa nou BEAeTe Pe Tov idI0 TPOMO Nou BE0ATE TNV WPA Kal

Ta AenTd Tou poAoyloU TnG.

B. A@ouU B£0eTe TV Wpa Tou XpovodiakonTtn, n o08ovn LCD 6a yupioel
auTopaTa oTnyv £vOEIEN poAoyioU UETA anod nepinou 8 deuTepOAENTa.
AuTO onpaivel 0TI 0 NPOYPAUMATIONOC TOUu XpovodiakonTn EXEl
oAOKANPwWBOEi.

AEITOYPTIEZ \ ' ' '
Matnote To diakonTn “On/Off” pia @opa kar n evdeign Aeimoupyiag 6a
avayel kal n ouokeun oag Ba apyioel TNV NPOETOINACIA KAPE.

MaTtnoTe To diakonTn “On/Off” deUTepn Qopd, n £vOsiEn AsIToupyiag Ba
oBnoel kai 8a avayel n €vdeign “Auto”. NMartnoTe To Koupni “Program”,
n oBovn LCD Ba dei&el Tnv £€vdel&n “TIMER” kal ynaivel o€ KATAOTACN
XpovodiakonTn. Kartoniv B£0€Te TNV wpa Tou XpovodiakonTtn onwg
neplypagetal napanavw. H @wteivr evdeign “Auto” Ba napapevel
avapevn hEXPI N OUOKEUN 0acg va EEKIVAOEI TNV NMPOETOINACIa TOU KAQE
OTNV WPAa nou £0eic €XeTe BETEI — OTAV N OUCKEUN nposTolyalel (Bpader)
TOoV Kagg, poOvo n oowTeivh €vOoeliEn Asitoupyiac “Run” 6a eival
avagpevn.

ZHMANTIKO:

e 'Otav _ciote otn diadikacia NPOypappdaTioPou — POAOYIOU  Kal
XpovodiakonTn, av naTnoeTe To diakonTtn “On/Off”, n.086vn LCD Ba
yupigel oTnv €vOeIEn wpag KAl auto onuaivel 6TI 0 MpoypauPaTIoNoG
TNG wpag poAoyloU Kal XpovodiakonTn €xel OAOKANPwWOEI.

e Av nathoete To OlakonTtn “Program” oOTav ol €VOEi&eIg
npoypapuaTtiogevou xpovou “Auto” 1 Asitoupyiac “Run” eival
avapueveG, n 08ovn oag 8a oag divel TIG eVOEiEEIG HETAEU POAOYIOU
Kal MPOYPAMMATICHEVOU XPOVOU WETAXPOVOAOYNHEVNG EVAPENG.

e H NAGKETa TNG OUOKEUNG OEV £XEl AeIToupyia pvnunG. AuTO onpaivel
OTI AV anogUVJECETE TN OUOKEUN and To peupd, 6a npénel va Tnv
NPOYPAUMATIOETE Kal NAAlL yia TNV ENOUEVN Xprion ThG.

Av BENETE va AEITOUPYNOETE TN GUOKEUN 0AG XWPIG HETAXPOVOAOYNHEVN
€vapén, nathoTe To Koupni “On/Off” yia va evepyonoinosTe Aueca TNV
KAQETIEPA 0AC — N QWTEIVH €vdel&n AsiToupyiag “Run” 6a avawel. H
OUOKEUN oac Ba EskIvnoel TNV NPOETOINACia Tou KapE oac. MnopsiTe
va JiakOWeTe Tn AsiToupyia ava ndoca oTiyurn nNatowvTtag To KOupni
“On/Off” - n pwTelvr €vdeign AeiToupyiag “Run” 8a oBRosl.



SHMEIQ3>H: H OUOKEUN auTh E€XEl KATAOKEUAOTEI LE oTOon
pong (diakonn yia oepBipiopa). Auto onuaivel oTI ava naoa
OTIyun) Kata 1n OIApKeId BPACUOU TOU KAQE, UMNOPEITE va
anouaKkpuUVETE NMPoowpIvd TNV KavdTa Kail va OEpPBIipeTe ano
TOV CEOTO KAPE nou £xel non eroiuaocTtei. O KUkKAoG Bpaocuou
O&ev Ba orauarnoel kai Oev NPOKEeITAlI va TPESEI KAPEG ano Tn
ouokeun, anAa ronoBsrnore &ava Tnv kavara orn @éon 1nNg
yia va OUVEXIOEI N pon TOU KAPE OTnNV Kavdara - OJwG Unv
anouakpuveETE TNV Kavdra yid nepPICOOTEpo ano 30
OeuTepOAenTa. MNMOTE unv &navaronoBeTeite oTN
Oepuaivousvn nAdka adeia n oxedov adeia Tnv udAivn
kavarta orav n nAdka givalr akoun ZeoTn.

5. AnopakpUVETE TNV KAVATA Yid va oepPipeTe 6Tav £xEl OAOKANPWOEI
0 Bpaouocg Tou Kage.

SHMEIQSH: H noodtnTa Tou Ka®e rnou Oa &&axBei Ba eivai
UIKPOTEPN ano Tnv nogoTnTa TOU VEPOU MouU €10aydydaTe oTo JOXEIO
VEPOU kabw¢ kdnoia noootnta vepou 6a anoppo@nbei and Tn
oKOVN KAPE PIATpou.

MPO>0OXH: 'OTav ospPipeTe KAPE, n apxIkn kAion Tn¢ kavdrag dev
npener va &engpva TIC 45 LIOIPEC O OXEON LE TV KABETN G0N TNG
kavdrac kai 6a npEner va OepBIpeETe TOV KAPE apyd HeEXpP! va
adeidoel n kavaTa. AAAIWG, av YUPIOETE TNV KAvdaTa anoToua Kai rio
MoAU ano Tnv kAion nou rpenei, TOTE 0 KAPEC Ba UeTaTonioBei oTo
KATw UEPOC anod To Kardki TnG kavarac kai 8a Tpe&sl ano TiG AKPeC
TOU Kanakiou rnpokaAwvrag méavo TpauuaTtiouo.

6. MeTd TOo Bpaouod ToU KAPE, N OUOKeur Ba yupiosl auTopaTa oTnv
AgiIToupyia Bepuaivopevng NnAAakag, n onoia 6a cuveyioel va diaTnpei
TO KaQE oag (eaTo.

7. MapakaAoUHE ONUEIMOTE OTI N OUOKEUR oag eivai
eEonAIopévn HE €va oUOTNHA £50IKOVOHNONG EVEPYEIAG TO
onoio 6a Tn oBnoel auTopara 40 AenTta PHETA TV évapin TnG
Asimoupyiag Tng. Tautoxpova 6a ofroouv auTopaTa Kai ol
300 PWTEIVEG EVIEIEEIG TNG KaAI N CUOKEUNR oag 6a yupioel og
KAaTaoTaon avapovig.

ZUMBouUAN: MNa kaAUTepn yeUon OoTov KAPE 0ag, oag CUOTHVOUNE va
TOV OEpPipeETE AUECWC UETA TO BPaACTHO ToU.

8. TavToTe OPRNVETE T CUOKEUN Kal AnNoogUVJOEETE TO QIG TNG and Tnv

npifa napoxng NAekTpikoU peUPaToC O0Tav OV TNV XPNOILONOIEITE.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Mpiv EEKIVAOETE TOV KABApPIOPO TNG CUOKEUNG, BeBalwBeiTe OTI €XeTE
NpwWTA anocuUvOEDEl TN GUOKEUN and To peUpha Kai OTI €XEl KPUWOEI
TeAsiwc. Mpog anopuyn nAekTtponAngiag pn BuBiICETE NOTE TN
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OUOKEUN I TO KAA®JI0 || TO PIG TNG HECA GE VEPO I ONOIOJNNOTE
aAAo uypo kal pnv Tn BAdeTe NOTE KAT®W ANO TPEXOUHEVO VEPO
yia va TnV KaOapioeTe.

1.

KaBapioTe 6Aa Ta anoonwpeva PeEPN TNG CUCOKEUNG WETA anod kabe
Xpnon He (e0TO vePd Kal UYpO aAnoppunavTiko matwv. Kartoniv,
EemMAUVETE Ta KaAGd Kal OTEYVWOTE TAd TeEASiwg npiv  Ta
EMNAvaTonoBETNOETE OTN OUOKEUN. Mnv Ta NMAEVETE OTO NAUVTNPIO
naTtwv.

KaBapiote TnVv €EWTePIKA EMIPAVEID HE £€vd HAAAKO EAAPPWC
VOTIOMEVO -~ Mavi yia va anodakpUVeTe mniBavoug AekEDEC,
BeBalwvovTac 0TI oUTE vePO oUTE Uypacia Ba NepAcel oTa avoiyuaTa
TNG OUOKEUNC.

SHMEIQSH: Mnv enixeIpnoOsTE va KABAPIOETE TO EOCWTEPIKO
TOU OOXEeEiOU VEPOU, KaBwG kAartI TéETol0o 6a unopouos va
aQnoel unoAsiyuara Ivwv ano 1o navi oac¢ Kal va OTOUWOE!
TNV KAPETIEPA 0AG.

>Tayoveg vepoU Pnopei va cuykevTpwBoUv aTnv neploxr navw ano
TNV unodoxn QIATpoU Kal va neocouv ortn BAon TnG CUOKEUNG KaTa
Tn didpkeia Tou Bpacopou. MNa va eAEyEETE TN por TWV OTAYOVWY,
OKOUMIOTE TNV NEPIOXN auTn PE €va kabapd oTeyvo navi PYeTa anod
kaBe xpnon.

TonoBeTroTe OAa Ta €EapThANATA KAl HEPN TNG CUOKEUNG OTN OWOTN
TOUG B€0n PETA TOV KABApIoPd WOTE N OUCKEUN 0adg va &ival €T0IUN
yla TNV enoPevn Xpnon.

ADAIPEZH ZYTKENTPQZHZ AANATQN

MNa va eEaocpaliosTe TNV ApIoTN AEITOUpYia TNG CUOKEUNG Ba npénel va
anopakpUVETE TAKTIKA TUXOV aAATa MOU GCUYKEVTPOVOVTAlI and Tn
Xpron Tou vepou. H ouxvotnTa TG apaldtwong €Eaptdral and Tnv
OKANPOTNTA TOUu VepPOU nMou Xpnolgonolsite kabw¢ kal and Tnv
ouxvoTnNTa XPHong Tng oUuoKeuncG. H diadikacia a@aAdTtwong sival n
akoAoubn:

1.

lepioTe To DOXEIO VEPOU ME VEPO Kal uypo didAupa a@aAdaTwaong
MEXP! TO onueio MAX, 6nwc qaiveral and To deikTn oTAdUNG vepOU.
H avaAoyia vepoU kai diaAUpaTog apaAdTwong ivail 4:1 - 6pwg yia
va €ioTe anoAuTa agiyoupol, akoAouBrnaoTe TIGC odnyiec nou
avaypdgovTal oTto uypd didAuUPa a@aAdTwong Nou XpnolJonoIEiTE.
MNMapakaAoUpe XpnaolhonoleiTe NAvToTe uypd dIAAUNA aPAAdTwaoNnG
yla OoIKIaKf Xpnon KAataAAnAo yia XpnAon Ot KAQETIEPEC.
TonoBeTroTe TNV UAAIVn KavdTa navw oTn Bgpualvopevn NAAKa.
BeBaiwBeiTe 0TI TO PIATPO (XWPIC va nepiExel okdvn KapE) Kal To
KaAdbI Tou eival owoTa TonoBeTNUEVA OTn B£0N TOUG Kal TO AVW
Kandaki €ivar ag@aiwg KAEIoTO.
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AvVAWTE TN OUOKEUN 0a¢ Kal apnioTe Tn va Bpdadel To diIGAupa nou
npooB£oarte gto doxeio vepou.

MeTd TO Bpaopo evog @AITlaviou autoU Tou JIaAUNAToC, KAEIOTE TN
OUOKEUN.

ApnoTe To d1dAupa va dpdael yia 15 AenTa kal kaToniv ENavaiapeTe
Ta BAuaTa 3 €wg 5.

AvAyTe Tn CUOKEUN Kdl apnoTe 0Ao To didAupa nou BpiokeTal oTo
doxeio vepoU va Bpaoel kal va nepdcel oTnV KavaTa oac. Oa npeEnel
va MEPIPEVETE PNEXPI N KAPETIEPA 0ag va Bpdcoel 6Ao To dIGAupa nou
BaAaTe oTo doxeio vepou.

«ZeNAUVETE» TA €0WTEPIKA HEPN TNG KAQPETIEPAG 0ag BpalovTag
HOvo kaBapd vepd yia TOUAAXIOTOV TPEIC POPEG TO OMOIo KATOMIV
Ba npénel va To NETAEETE.

2YMBOYAEZ I'IA APIZTH FEYZH ZTON KA®E zZAz

1.

10

To va €ival kabapn n KaQeTIEPA 0ag €ival To nio Bacikd aToIxEio yia
va eNITUXETE ApioTn yeuon oTov kapé oac. Kabapilete TakTika TNV
KAQeTIEpA 0ag akoAouBwvTag TIG odnyieg TnNG &voTnNTAg
«KAGAPIZMOZ & ZYNTHPHZH». MAvToTe XpNOILONOIEITE PPETKO,
kpUO NOCIUO VEPO OTNV KAPETIEPA GAC.

AnoBnKeUOTE TN OKOVN TOU KapE ot £va dpooepO Kal Enpd PEPOC.
A@oU avoiEeTe TO NAKETO TOU KAQE Kal MAPETE TNV €niBuunTn
nocoTNTa, oPpayioTe Eava To NAKETO Kal O1ATNPAOTE TOV KAPE GAG
MEoa OoTO Wuyeio yia va pn xaoel Tn yeuon Tou.

Ma Tnv kaAuTepn duvaTtn yelon oTovV KAQE 04dg, 0aG CUTTNVOUHE
va ayopdalete oAOKANPOUC KOKKOUC KapE Kdl vd TOUG AAEBeTE o€
AenTn okdvn Alyo nplv TOUG XPNOIMOMNOINCETE OTNV KAQPETIEPA OAC.
Mnv EavaxpnoiygonoleiTe TNV idia okdvn Kage yiati autd Ba PeInoEl
KaTa noAU Tnv auBevTikn yeuon Tou kage oag. Eniong, dev oag
OUOTAVOUNE va EavaleaTaiveTe Tov KapE Kabwc n KaAUTepr Tou
yeuon eival oTav £xel HOAIG napaxdei.

KaBapileTe TNV ka@eTiépa oTav dnuioupyeiTal Ainapotnta and Tn
XpNon TNG OKOVNG Tou KageE. MIKpEc oTayovec Aadiou oTnv
EMNIPAVEID TOU KAPE NMOU HOAIG €XeTe PTIGEEI ogeilovTal oTo AAdI
nou Byaivel and Tn okovn Tou Kage oTav Tnv dianegpva To Kautod
vEPO.

H AinapoTnTa pnopei va €ival nio €vrovn kai va sugavilerar nio
ouxva oTav XpnoIKonoIeiTe Bapld YnUEVO KagE.



OUMMNOPQWON ME TIC loxUouoec odnyieg Tng Eupwnaikng
'Evwong nou OJIENOUV NAEKTPIKEC OUCKEUEC dAuToU TOU
TUNOoU.

( e To npoidv auTtd €ival KATAOKEUAGWEVO O€ NANpNn

MpooTtacia Tou nepiBaAAovTog

Eav kanoia pepa S1anIoTWOETE OTI N CUOKEUN oacg XpelaleTal

E avTikataoTaon n dgv oag XpnoideUel NAEOV, OKEPTEITE TNV

npooTacia Tou NepIBAAAOVTOG:

— 1) Mnv netdEere TN OUOkeun oa¢ padi PE Ta unoAoina
aoTikd andfAnTta (auTn €ival kal n onpacia Tou
avaypa@ouevou GUNBOAOU avakUKA®WGONG).

2) AneuBuvleite otnv AnuoTikn ApxXn 04d¢ yid vd 0dg
unodeciel Ta onueia d1GBeoNC TNG CUOKEUNG 0ag yia
avakUukAwon.

3) AigB£TovTag TNV axpnoTn NAE0V CUOKEUN 0ac 0TA OwoTd
onueia avakukAwong BonBdTte oTnv npooTacia Tou
nepiBAAAOVTOC KABWC Kal OTNV EKUETAAAEUCN €K VEOU
TWV UANIK®WV TNG CUGKEUNG 0dG.

4) Ol NAEKTPIKEC OUOKEUEC AOYW TWV UAIKWOV. KATAOKEUNG
Toug €av Ogv diaTeBoUV OWOTA PMOPEI va EXOUV AOXNHEG
ENINTWOEIC OTO NEPIBAAAOV KAl KAT' ENEKTACN OTNV UYEid

Hac.

Me Tnv gyyunon Tng:

BUY WAY A.E.

g \N G New@opog TupTaiou,
31° xAp ABnvwv-Aapiag,
19014 A@idveg, EANGOa
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr

11


http://www.buyway.gr/

IMPORTANT SAFEGUARDS

When you use electrical appliances some basic safety
instructions should always be followed, including the
following:

1.

10.

11.

12.

13.

12

Read all instructions carefully before using your appliance and keep
the manual for future reference. In the case you give this appliance
to another user, please provide this user manual along with the
appliance.

Before connecting the coffee maker to the power supply, check
that the voltage indicated on the rating label of the appliance
corresponds to the voltage in your home. If this is not the case,
contact your dealer and do not use the appliance. Any error when
connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered
by the guarantee.

Never leave the appliance unattended while it is operating. Keep
out of reach of children or persons who are unable to use it
properly.

To protect against fire, electric shock and injury to persons
do not immerse the device or its cord or plug in water or
any other liquid.

Close supervision is necessary when the appliance is used by or
near children or infirm persons.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliances by a
person responsible for their safety.

Only use the appliance for domestic purposes and according to the
instructions of this leaflet.

Never use the appliance on or near hot surfaces.

Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. Allow
the appliance to cool down before putting on or taking off any
parts, and before cleaning the appliance.

The device must be disconnected from the mains when you are
filling its tank with water.

When you are using a coffee maker with program function, you
must first make sure that you have added the required amount of
water in its water tank and then proceed to its programming.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after
the appliance malfunctions, or it has been dropped or damaged in
any manner. Return appliance to the nearest authorized service
center for examination, repair or adjustment.

For your own safety, check cord and plug of the device regularly



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24

25.

26.

27.

for possible damages. If the supply cord is damaged, it must only
be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly
qualified person, to avoid hazard.

Never use the appliance outdoors and always place it in a dry
environment (do not expose it to moisture).

Never use accessories not recommended by the manufacturer.
This could constitute a danger to the user and risk to damage the
appliance as it could cause fire, electric shock and injury to
persons.

Never move the appliance by pulling the cord. Make sure the cord
does not hang over edge of table or counter and cannot get caught
in any way. Do not wind the cord around the appliance and do not
bend it.

Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place the
appliance on or in or near hot surfaces or heat sources such as gas
or electric stoves, or on or near or in electric ovens or kitchenettes
or microwave ovens.

Only use fresh (potable) and cold (moderate) water. Do not use
water contained in bathtubs, washbasins or other recipients.
Make sure that the cord never comes into contact with the hot
parts of the appliance, or any other hot surfaces.

CAUTION!: The temperature of accessible surfaces may be
high when the appliance is operating. Do not touch hot
surfaces of the product. (Attention: the warming plate is
also a hot part!). Use handles or knobs only. Only touch the
carafe by the handle.

Be careful not to get burned by the steam evaporating from the
coffee filter.

Never use the appliance if the carafe shows any signs of cracks or
has a loose handle. Only use the carafe with this appliance. Handle
carafe with extra care, as the glass is very fragile.

Never use your coffee machine without water in it.

.Never place the empty (or almost empty) coffee pot on the

warming plate when the coffee machine is operating, or on any
other hot surfaces.

To start the appliance operating always plug the appliance to the
mains first and then switch the appliance to the operating position.
Do not connect the coffee machine in a damaged outlet and never
use it if its plug or cord show any signs of damage.

Do not forget that the temperature of the coffee just prepared is
high. Handle with care your coffeepot to avoid any risk of splashes
and possible burns or injury to the user.
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.
36.

37.
38.
39.

40.
41.
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Scalding may occur if the upper lid is removed during the
brewing cycles. Be careful not to get burnt by the steam.
Any examination, repair, or adjustment of the appliance should be
carried out only by an authorized service agent.
Do not clean container or detachable parts of the device with
cleansers, steel wool pads, or other abrasive material.
To switch off the device and disconnect, press the operation button
to deactivate it and then remove plug from wall outlet. Always hold
the plug. Never pull the cord.
The appliance is not intended to be operated by means of an
external timer or separate remote-control system.
This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge
ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR
INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN A
SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless they are
aged from 8 years and above and supervised. Keep the
appliance and its cord out of reach of children aged less
than 8 years.
Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.
Keep the appliance and its cord out of reach of children.
Don’t use the appliance outdoors and do not expose it to moisture
or direct sunlight.
Do not set a hot container on a hot or cold surface.
This appliance is for HOUSEHOLD USE ONLY.
This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;
—  farm houses;
— by clients in hotels, motels and other residential type
environments;
bed and breakfast type environments.
Th|s appliance IS NOT INTENDED FOR PROFESSIONAL USE.
Save these instructions for possible future reference.



KNOW YOUR COFFEE MAKER

Top lid
Water outlet
Water tank

Water gauge
5

v p e

Permanent filter & filter
3 basket system

Glass coffee pot

On/off button

Program button

0 o N R

e »
bt |

LCD panel
) i 10. Minute set button
\.5__‘_“_ - __z"; '
8 \\;';g;] “‘”ﬂ/ 11.Hour set button
9 X\N\ 10

BEFORE THE FIRST USE

Take your coffee maker out of its box and remove all packaging
material. Check that all accessories are complete and the unit or its
accessories are not damaged. Fill water into water tank to the MAX
level and brew water for several times without coffee powder. Then
discard the water. Clean and dry all detachable parts thoroughly
according to the section "CLEANING AND MAINTENANCE"”

USING YOUR COFFEE MAKER

1. Open the top lid and fill the water tank with clean cold drinking

water.
Note: Do not fill water tank with water to exceed Max level
or be below the lower level (2 cups level) as indicated on
water gauge. Water level must be between markings 2 and
MAX.

2. Make sure that the permanent filter and its basket are securely
placed on the funnel and add proper coffee powder into filter.
Usually, for one cup of coffee you need a level spoon of coffee
powder (or 1 dose of the measuring spoon provided), but you may
adjust according to personal taste. Then lower the top lid until it
locks safely to its closing position.
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3. Insert glass carafe with lid in place onto warming plate horizontally
and ensure that the center line of the carafe aligns with that of
funnel.

4. Plug the power cord into the outlet. Now your coffee maker is in
stand-by mode.

CLOCK AND TIMER SET UP

CLOCK SET UP

A. HOUR SETUP:

Under standby mode or if you want to change the already set clock
time, press the "Program” button once and “12:00” indication twinkles
- this means that your machine has entered into clock setup mode.
Press the “Hour” button, the LCD will display in turn *13:00", “14:00”
etc. LCD display increases 1 hour after pressing the “Hour” button per
time. If you keep pressing the “Hour” button continuously, then after
aboutd2 seconds, the time will increase about 4-5 hours quickly per
second.

B. MINUTE SETUP:

Repeat the above operation procedure but with the “Minute” button
handled instead of the “Hour” button. The LCD will display in turn
"12:01", “12:02", etc. The LCD will increase 1 minute after pressing
the “"Minute” button per time. If you keep pressing the “"Minute” button
continuously, then after about 2 seconds the time will increase about
4-5 minutes quickly per second.

C. AFTER SETTING THE CLOCK:

You can follow up to set the timer according to the below instructions
("Timer setup”), otherwise the LCD display will return to the clock
state automatically in 3 seconds, and that means the clock setup is
completed. If you want to reset the time, repeat steps A and B.

TIMER SETUP

A. Press the “Program” button once within 3 seconds after setting the
clock, or press the “Program” button twice continuously within 3
seconds under the standby mode, "12:00” twinkles and enters into
the Timer setup, then select “"Hour” or "Minute” to set the time the
same way as the “Clock setup” instructions.

B. After setting the timer, the LCD display will return to the clock state

automatically in about 8 seconds, and that means the Timer setup
is completed.

OPERATIONS

Press the “On/Off” button for the first time, the working indicator lamp
glows and then the appliance starts brewing.

Press the “On/Off” button for the second time, the working indicator
lamp goes off and the “Auto” indicator lamp glows. Then press the
“Program” button, the LCD display shows “timer” and enters into the
timer mode. Then set the time according to the above “clock and timer
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setup”. The “Auto” indicator lamp will keep glowing until the appliance
starts brewing at set time - when the appliance starts brewing only
the operating indicator lamp glows.

IMPORTANT:

e During the “Clock and Timer setup”, if you press the “ON/Off”
button, the LCD display will return to clock state and this means
that the clock and Timer setup is completed.

e If you press the “Program” button while the “Auto” or operating
indicator ("Run”) lamp glows, the LCD display will just convert
between clock and timer.

e The PCB has no memory function. So if you unplug the appliance,
you have to set it up again for its next use.

If you want to use the coffee maker with no time delay, press the
on/off button once to activate your coffee maker - the working ("Run”)
indicator light will be illuminated. The appliance will begin brewing.
The brewing process can be interrupted by pressing the on/off button
again at any time - the working indicator light will be turned off.
NOTE: The appliance is designed with a pause-and-serve
feature. If you wish, at any time during brewing cycle, you can
temporarily remove carafe to pour and serve a cup of hot
coffee. The brewing cycle will not be interrupted and no coffee
will drip from the appliance. Simply replace glass carafe onto
warming plate to restart the brewing cycle - but do not remove
glass carafe for longer than 30s. Never return empty or almost
empty glass carafe onto warming plate when the warming
plate is still warm.

5. Remove out carafe to serve coffee when brewing is finished.

NOTE: The coffee you get will be less than the water you have
added, as some water is absorbed by coffee powder.
CAUTION: When pouring coffee, the momentary inclined angle of
carafe shall not be more than 45 degrees referred to the vertical
position and you shall pour the coffee slowly until the carafe is
empty, otherwise the coffee in the carafe will rush to the bottom
of carafe lid, and the coffee will flow out from two edges of lid and
may hurt person!

6. After brewing, the appliance will automatically switch to the
warming mode, which will continue to keep your coffee warm.

7. Please note that your coffee maker is equipped with an
energy saving mechanism that will switch it off
automatically 40 minutes after it was initially switched on.
Simultaneously, the indicator lights be turned off and the
device will turn to stand-by mode.

Tip: For an optimum coffee taste, serve your coffee just after
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brewing.
8. Always turn the coffee maker off and unplug the power cord from
the electrical outlet when the coffee maker is not in use.

CLEANING AND MAINTENANCE

Be sure to first unplug this appliance and let it cool down completely

before cleaning. To protect against electrical shock, do not

immerse cord, plug or unit in water or any other liquid and
never put it under running water to clean it.

1. Clean all detachable parts after each use in hot sudsy water. Rinse
and dry them thoroughly before replacing them to the coffee
maker. Do not wash them in a dishwasher.

2. Wipe the exterior surface of unit with a soft, slightly damp cloth to
remove stains, making sure that neither water nor moisture will
enter the openings of the device.

NOTE: Do not attempt to clean the inside of water tank, as
this will leave a residue of lint and may clog your coffee
maker.

3. Water droplets may buildup in the above area of the funnel and
drip onto the product base during brewing. To control the dripping,
wipe off the area with a clean, dry cloth after each use.

4. Replace all parts to their proper position on the coffee maker and
keep for next use.

REMOVING MINERAL DEPOSITS

To keep vyour coffee maker operating efficiently, you should

periodically clean away the mineral deposits left by the water

according to the water quality in your area and the use frequency. We
recommend removing mineral deposits as follows:

1. Fill the tank with water and descaler solution to the max level as
indicated on water gauge (the scale of water and descaler is 4:1 -
however in order to make sure, always follow the details shown on
the instructions of descaler). Please use “household descaler”
suitable for use in coffee makers. Insert glass carafe onto the
warming plate.

2. Make sure that filter (without coffee powder) and filter basket are
assembled in place and that upper lid is securely closed.

3. Switch on the appliance and allow it to “brew” descaling solution.

4. After “brewing” one cup of solution, switch off the appliance.

5. Let the solution stay for 15 minutes and repeat steps 3-5.

6. Switch on the appliance and brew the rest of the solution until the
water tank is completely empty.

7. Rinse by operating the appliance with clean water at least 3 times.



HINTS FOR GREAT-TASTING COFFEE

1. A clean coffee maker is essential for making great-tasting coffee.
Regularly clean the coffee maker as specified in the "CLEANING
AND MAINTENANCE" section. Always use fresh, cold water in the
coffee maker.

2. Store unused coffee powder in a cool, dry place. After opening a
package of coffee powder, reseal it tightly and store it in a
refrigerator to maintain its freshness.

3. For an optimum coffee taste, buy whole coffee beans and finely
grind them just before brewing.

4. Do not reuse coffee powder since this will greatly reduce the coffee
flavor. Reheating coffee is not recommended as coffee is at its peak
flavor immediately after brewing.

5. Clean the coffee maker when over-extraction causes oiliness.
Small oil droplets on the surface of brewed, black coffee are due
to the extraction of oil from the coffee powder.

6. Oiliness may occur more frequently if heavily roasted coffee is
used.
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This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Protecting the environment
Should you find one day that your appliance needs to be
replaced or if it is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1)

2)

3)

Do not dispose your appliance along with the rest of the
public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct you
of the recycling centers to which your appliances must
be disposed.

Correct disposal of your appliance helps the protection
of the environment as well as the recycling of the
appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction

materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:

3
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